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THE WATCH THE WORLD
HAS LEARNED TO TRUST
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PRECISION MAKES PERFECT

ONLY watches of exceptional precision may be

called *“ Chronometers ”.  The standard of
precision which they must attain is set by astro-
nomical observatories and by Official Rating
Bureaux under the control of the Swiss Govern-
ment. Every watch under their supervision must
pass the most severe tests over a fifteen day period
before it is qualified to receive a Rating Certificate
and the title “ Chronometer ™.

The C 180 SC wrist chronometer illustrated is
supplied with such a Rating Certificate. The
heavy 18ct. English hallmarked gold case, designed
by leading craftsmen, houses the famous Omega
30mm movement, and is enhanced by a quietly dis-
tinguished dial bearing solid gold figures and hands.

OMEGA

OMEGA RECORDS OLYMPIC
ACHIEVEMENTS

Since 1932 Omega Time has decided
the athletic event of the world — the
Olympic Games. Again in 1952 at
Helsinki Omega were exclusively en-
trusted with the official timing of the
Games.

Write to the OMEGA WATCH Co. (ENGLAND) LTD.,
MorLEY Housg, HorLBorN Viabucr, Lonpon, E.C.1,
for list of authorised jewellers whose guarantees alone
are recognised.

CULTURAL CROSSROADS.

by Ornivier RBEVERDIN.

Switzerland is an ancient land of liberty. Nince
the Middle Ages, her Cantons have been Republics,
which live democratically. The sole period in hey
history when she abandoned this tradition was at the
end of the 17th and 18th centuries. At that time, the
Patriciat had established an oligarthic régime in the
principal cities; but, even during this period, intel-
lectual and spivitual life was able to develop in an
atmosphere of great freedomn.

This freedom served to determine one of the funda-
mental and constant aspects of what may be called
Swiss civilisation. A land of liberty, Switzerland was
in truth a country of refuge. Toreign thinkers,
scholars and writers, who were bullied o1 persecuted
in their own countries, sought for asylum in Switzer-
land, settled down here and continued to devote them-
selves to their work.

In this way, during the course of the centuries,
Basle, Zurich Berne, Lausanne and Geneva, as well as
other towns of lesser importance, received illustiious
guests who had come from the neighbouring countries
and who did much to envich the intellectual life of
their hostess-land. This began already in the 16th
century and has gone on right up to the present time.
One has only to recall to mind the numerous German
Liberals who found refuge in Switzerland after the
failure of the 1848 Revolution, the Italian patriots who
also arrived in large numbers, with Mazzini at their
head, at the same time, the IFrench Communards of
1870, the Russian intellectuals who came at the
beginning of this century and, during the last war,
all those who, fleeing from the Hitlerite tyranny or the
Occupation, were to find a haven in Switzerland,
where they could express their ideas freely.

To-day, we are going to examine a very ancient
document, which will give us some information in
regard to this aspect of Swiss civilisation. This is the
first complete edition of the works of Plato. It was
published in Geneva in 1578, T have got it, lying
hefore me. It consists of three volumes, bound
together and thus forming an enormous in-folio book,
the weight of which exceeds eight kilos.

[ would like to draw your attention, in passing,
to the fact that this edition is very famous. At the
present time, still, all reference made to Plato, all the
quotations taken from him, are indicated in accordance
with the pages of this enormous in-folio the numbering
of which has always been carried over to the subsequent
editions.

Let us open this volume. Under the title, we find
the name of the printer, the most famous of that time :
Ilenri Istienne. Ilis father Robert Estienne, sought
for refuge in Geneva, in 1551, in order to be able to
print freely. Converted to Calvinism, he was no
longer able to do so in Paris, where he had had his
presses until then. Henri followed his father to
(teneva, and continued to print there during the whole
of the second half of the 16th century. He is con-
sidered to be, not only the most remarkable of the
printers of that period, but, also, one of the last great
humanists, of the Renaissance.

Now, let us turn over the leaves of this big book.

We find three dedicatory epistles, one for each
volume. They are addressed to three DProtestant

sovereigns : Queen Elizabeth of England, King James
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the VIth of Scotland and .the Republic of Berne!
Geneva, a reformed city, the microscopic tervitory of
which was surrounded by those of two Catholic Powers,
namely Ifrance and Savoy, looked upon the DBritish
sovereigns and DBerne as being its natural protectors,
and this proved to Dbe, effective in various ways and
on several occasions,

We will now turn over some pages and examine
the prefatory poems, in Greek and in Latin, with
which it was the customs in the 16th century, to intro-
duce important books.  The first of these is signed
[francois Portus.  He came from Crete, lived for some
time in Venice, then became secretary to Renée of
Ifrance, at Ferrari, was converted to Calvinism, and
finally settled in Geneva, where for many long vears
he taught Greek at the Academy which Calvin had
just founded. The second, is signed Henri Estienne
about whom, we already know. The author of the third

poem, Thomas Bodley, is a famous Ineglishman, who
studied in Geneva. It was he who founded the famous

Bodley Head Library at Oxford, which still exists and
which was the first big public library in Europe. We
also find among the anthors of the prefatory poems, the
names of Théodore de Beze, the famous Reformer who
was Calvin's successor in Geneva, Simond Goulard, a
[Frenchman who had also settled in Geneva, where he
was destined, after Théodore de Beéze to carry on with
Calvin’s work, Toussaint Ducret, a doctor from Dur-
cundy, who had found refuge in Geneva after the mas-
sacre of Saint lnnﬂmlmn_\ and a great many other
remarkable men most of them foreigners, whose names
it would take me too long to enumerate. Let it suffice for
me to mention that among them is to be found a German.

ATl these people pay homage in verse to the great

undertaking carried out by IHenri listienne and Jean
de Serves, author of the Latin translations which are
printed opposite to the Greek text. [ speak of a
soereat undertaking 7 because the Genevese edition
of Plato was a significant milestone on the road of
culture, and it may be considered as being the mother
of hundreds of editions, complete or partial, which
have since followed. If it fell to Geneva to have the
honour of giving bhirth to it, and, if so many eminent
men ol various nationalities have welcomed this event
with their prefatory poems, and il the work was
dedicated to an Inglish and a Scoteh sovereign, it is
because, already at that time, Switzerland was a land
ol refuge and of liberty, a land to which the various
civilisations of Europe came, as a confluent stream,
where they found a warm welcome and were able to
come together.

INSURANCE SERVICE

to the members of the SWISS COLONY

We can arrange any Insurance you may
require in your business or home.

Please phone or write for particulars to :—

ANGLO-SWISS INSURANCE

AND REINSURANCE AGENCY LTD.,
29 & 30, HIGH HOLBORN, LONDON, W.C.I
l.: CHAncery 8 554 (5 Lines)
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HOTEL and RESTAURANT
WESTERN AVENUE - PERIVALE

Principal, Albert Widmer

TELEPHONE : PERIVALE 4793 - 2427

THE MYLLET
HOTEL AND.
'\ RESTAURANT °

TR LANE

TAnCE

—_

HAMMERSMITH
BROADWAY.

THURSDAY, 25th DECEMBER, 1952
XMAS DINNER

TICKETS : | GUINEA

FRIDAY, 26th DECEMBER, 1952

BOXING NIGHT DINNER & DANCE
TICKETS : | GUINEA

WEDNESDAY, 3Ist DECEMBER, 1952

NEW YEAR’S EVE GALA
DINNER & BALL

SOUVENIR PRIZES FOR THE LADIES

TICKETS : 2 GUINEAS
Admission by Tickets only.

FEvening Dress.
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